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Pua mwana-wa Tola Israeli (-) kuokoa Abimeleki baada-ya na-akasimama
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katika-mlima huko-Shamiri alikuwa-akikaa na-yeye wa-Isakari mtu Dodo mwana-wa
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R
wa-Efraimu
HO0669

Baada ya Abimeleki, Tola mwana wa Pua mwana wa Dodo, mtu wa Isakari, aliyeishi huko Shamiri, katika nchiya
vilima ya Efraimu, akainuka kuokoa Israeli.
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na-akazikwa na-akafa miaka na-mitatu miaka-ishirini Israeli (-) na-akahukumu
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P) huko-Shamiri
H8069

Akaamua Israeli kwa miaka ishirini na mitatu. Ndipo akafa, naye akazikwa huko Shamiri.
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miaka-ishirini  Israeli  (-) na-akahukumu Mgileadi Yairi baada-yake na-akasimama
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S
miaka na-miwili
H8141 H8147

Baada yake akafuatiwa na Yairi, Mgileadi, ambaye aliamua Israeli kwa miaka ishirini na miwili.

oS oy owhy by oanq i owhw 1% - 4
na-thelathini punda thelathini juu-ya wakipanda wana thelathini kwake na-alikuwa-na
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katika-nchi ambayo hii siku  hadi Hawothi-Yairi wanaiita kwao kwao miji
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by
ya-Gileadi
H1568

Alikuwa na wana thelathini waliopanda punda thelathini. Nao walikuwa na miji thelathini iliyoko Gileadi,
inayoitwa Hawoth-Yairi mpaka leo.
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(P) huko-Kamoni na-akazikwa Yairi na-akafa
H7056 H6912 H2971  H4191
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Yairi akafa, naye akazikwa huko Kamoni.
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(<) na-wakaabudu Yahwe machoni-pa wuovu kutenda Israeli ~wana-wa na-wakaendelea
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na-(-) Sidoni miungu-ya na-(-) Aramu miungu-ya na-(-) Maashtorethi na-(-) Mabaali
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Wafilisti  miungu-ya na-(-) Amoni wana-wa miungu-ya na-(-) Moabu miungu-ya
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mwabudu na-hawaku Yahwe (-) na-wakamwacha
H5647 H3808 H3068 H0853

Wana wa Israeli wakatenda tena maovu machoni pa Bwana. Wakaabudu Mabaali na Maashtorethi, miungu ya

Aramu, miungu ya Sidoni, miungu ya Moabu, miungu ya Waamoni na miungu ya Wafilisti. Kwa kuwa Waisraeli
walimwacha Bwana wala hawakuendelea kumtumikia,
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Wafilisti  mikononi-mwa na-akawauza dhidi-ya-Israeli Yahwe hasira-ya na-ikawaka
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Amoni wana-wa na-mikononi-mwa
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hivyo hasira ya Bwana ikawaka dhidi ya Israeli, naye akawatia mikononi mwa Wafilisti na Waamoni,
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huo mwaka-huo Israeli  wana-wa (-) na-wakawapondaponda na-wakawadhulumu
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Yordani ng'ambo-ya ambao Israeli wana-wa wote (-) miaka na-minane miaka-kumi
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katika-Gileadi ambayo ya-Waamori katika-nchi
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ambao waliwaonea na kuwatesa mwaka ule. Kwa miaka kumi na minane wakawatesa Waisraeli wote upande wa
mashariki ya Mto Yordani katika Gileadi, nchi ya Waamori.
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na-Benyamini na-Yuda pia kupigana Yordani (-) Amoni wana-wa na-wakavuka
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sana  kwa-Israeli na-ikawa-dhiki Efraimu na-nyumba-ya
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Waamoni nao wakavuka Yordani ili kupigana na Yuda, Benyamini na nyumba ya Efraimu, nayo nyumba ya Israeli
ikawa katika taabu kubwa.
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wewe tumekukosea wakisema Yahwe kwa Israeli wana-wa na-wakamlilia
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(P) Mabaali (-) na-tukaabudu Mungu-wetu (-) tumemwacha na-kwa-sababu
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Ndipo Waisraeli wakamlilia Bwana wakasema, “Tumetenda dhambi dhidi yako, kumwacha Mungu wetu na
kutumikia Mabaali.”
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Waamori na-kutoka kutoka-Misri je-si Israeli ~wana-wa kwa Yahwe na-akasema
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Wafilisti na-kutoka Amoni wana-wa na-kutoka
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Bwana akawaambia, “Wakati Wamisri, Waamori, Waamoni, Wafilisti,
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kwangu na-mkalilia ninyi waliwakandamiza na-Wamaoni na-Waamaleki na-Wasidoni
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kutoka-mikononi-mwao  ninyi na-nikawaokoa
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Wasidoni, Waamaleki na Wamaoni walipowaonea na ninyi mkanililia na kuomba msaada, je, sikuwaokoa kutoka

mikononi mwao?
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nitaendelea si kwa-hiyo mingine miungu na-mkaabudu mimi mmeniacha na-ninyi
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ninyi kuwaokoa
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Lakini ninyi mmeniacha mimi na kutumikia miungu mingine, kwa hiyo sitawaokoa tena.
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ninyi wawaokoe wao ndani-yao mmechagua ambayo miungu kwa na-mlilie nendeni
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Nendeni mkaililie ile miungu mlicichagua. Hiyo miungu na iwaokoe mnapokuwa katika taabu!”
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kama-kila kwetu wewe fanya tumekosa Yahwe kwa Israeli ~wana-wa na-wakasema
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hii siku  tafadhali tuokoe lakini machoni-pako jema
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Lakini Waisraeli wakamwambia Bwana, “Tumetenda dhambi. Ututendee lile unaloona kuwa jema kwako, lakini

twakusihi utuokoe sasa.”
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(<) na-wakaabudu kutoka-miongoni-mwao kigeni miungu-ya (—). na-wakaondoa
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(P) Israeli kwa-mateso-ya nafsi-yake na-ikafupika Yahwe

H3478 H5999 H5315 H3068

Nao wakaiondoa hiyo miungu migeni katikati yao nao wakamtumikia Bwana. Naye akahuzunika kwa sababu ya
taabu ya Israeli.
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na-wakakusanyika huko-Gileadi na-wakapiga-kambi Amoni wana-wa na-wakakusanyika
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TRERS N N
huko-Mispa na-wakapiga-kambi Israeli  wana-wa
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Ndipo Waamoni wakaitwa vitani na kupiga kambi huko Gileadi, Waisraeli wakakusanyika na kupiga kambi huko
Mispa.
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ambaye mtu ni-nani jirani-yake kwa mtu  Gileadi wakuu-wa watu  na-wakasema
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P) wa-Gileadi wakaao kwa-wote mkuu atakuwa Amoni na-wana-wa kupigana ataanza

H1568 H3427 H3605 H1961 H5983

Viongozi wa watu wa Gileadi wakaambiana wao kwa wao, “Yeyote yule atakayeanzisha mashambulizi dhidi ya
Waamoni atakuwa kiongozi wa wote wakaao Gileadi.”
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